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ITALIANO

PULIZIA O SOSTITUZIONE FILTRI

Per sostituire i filtri, o effettuare la loro pulizia, procedere come segue:
- togliere l’alimentazione all'unità;
- rimuovere il pannello frontale;
- aprire i coperchi dei filtri attraverso le manopole dedicate;
- estrarre i filtri sporchi;
- inserire con delicatezza i filtri nuovi;
- richiudere il coperchio con le manopole dedicate;

Se le condizioni dei filtri lo consentono è possibile procedere alla loro pulizia utilizzando un aspirapolvere o un
compressore a bassa pressione.

ENGLISH

HOW TO CLEAN OR REPLACE THE FILTERS:

Follow the instructions to replace or clean the filters:
- disconnect the power supply;
- remove the frontal panel;
- open the filter’s covers using their handles;
- extract the dirty filters;
- gently insert the new filters;
- close the covers using their handles;

If the filters are still in a good condition it’s possible to clean them using a vacuum cleaner or a low pressure
compressor.

Comparazione classificazione filtri
Filter classification comparison

Filtering class EN 779:2012 Filtering class ISO16890

F7 ISO ePM1 70%
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 Vortice Elettrosociali S.p.A. si riserva il diritto di apportare tutte le varianti migliorative ai prodotti in corso di vendita.
Vortice Elettrosociali S.p.A. reserves the right to make improvements to products at any time and without prior notice.
La société Vortice Elettrosociali S.p.A. se réserve le droit d'apporter toutes les variations afin d'améliorer ses produits en cours de commercialisation.
Die Firma Vortice Elettrosociali S.p.A. behält sich vor, alle eventuellen Verbesserungsänderungen an den Produkten des Verkaufsangebots vorzunehmen.
Vortice Elettrosociali S.p.A. se reserva el derecho de incorporar todas las mejoras necesarias a los productos en fase de venta.
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